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Załącznik nr 1 do Umowy Agencyjnej MULT/93/09-2022 
 

 
 
 

PEŁNOMOCNICTWO 
 
 
W związku ze zleceniem Agentowi obowiązków określonych w Umowie agencyjnej, Colonnade Insurance 
Societe Anonyme (Spółka Akcyjna) Oddział w Polsce, z siedzibą w Warszawie (dalej „Towarzystwo”), 
upoważnia niniejszym PIB UBEZPIECZENIA SPÓŁKA Z OGRANICZONĄ ODPOWIEDZIALNOŚCIĄ (dalej 
„Agent”) do wykonywania następujących czynności agencyjnych w imieniu i na rzecz Towarzystwa, w zakresie 
wynikającym z niniejszego Pełnomocnictwa: 
1) pozyskiwanie Klientów, 
2) wykonywanie czynności przygotowawczych zmierzających do zawierania umów ubezpieczenia, 
3) wykonywanie umów ubezpieczenia. 
 
Z zastrzeżeniem innych postanowień niniejszego Pełnomocnictwa, Towarzystwo upoważnia Agenta do 
wykonywania czynności agencyjnych na terenie Polski w odniesieniu do następujących umów ubezpieczenia: 
 
1. Ubezpieczenie Odpowiedzialności Cywilnej Spedytora LOGISTICS PROTECT ( dział II, grupa 13) 
2. Ubezpieczenia mienia w transporcie CARGO PROTECT ( dział II, grupa 7) 
3. Ubezpieczenia Następstw Nieszczęśliwych Wypadków i na czas podróży PERSONAL ACCIDENT 
PROTECT AND GROUP TRAVEL PROTECT ( dział II, grupa 1, 2, 8, 9, 13, 17, 18) 
4. Ubezpieczenia Odpowiedzialności Cywilnej z tytułu prowadzonej działalności gospodarczej oraz 
posiadania rzeczy LIABILITY PROTECT ( dział II, grupa 13) 
5. Ubezpieczenie ENVIROMENTAL PROTECT ( dział II, grupa 9, 13, 16) 
6. Ubezpieczenie działalności gospodarczej-mienia i utraty zysku od wszystkich ryzyk PROPERTY 
PROTECT ( dział II, grupa 8, 9, 16) 
7. Ubezpieczenie nieruchomości komercyjnych REAL ESTATE PROPERTY PROTECT ( dział II, grupa 8, 9, 
16) 
8. Ubezpieczenie maszyn od uszkodzenia i utraty zysku w wyniku awarii maszyn MACHINERY 
BREAKDWON PROTECT ( dział II, grupa 8, 9, 16) 
9. Ubezpieczenia szkód powstałych w następstwie roszczeń z tytułu odpowiedzialności Członków Organów 
Spółki Kapitałowej ( dział II, grupa 13) 
10. Ubezpieczenia szkód powstałych w następstwie roszczeń z tytułu odpowiedzialności za niezgodne z 
prawem postępowanie z informacją - Ubezpieczenie ryzyk cybernetycznych ( dział II, 13) 
11. Ubezpieczenie od ryzyk sprzeniewierzenia i przestępstw komputerowych CRIME PROTECT ( dział II, 
grupa 16) 
12. Ubezpieczenie D&O odpowiedzialności członków organów instytucji finansowych D&O FI GUARD (dział 
II, grupa 13) 
13. Ubezpieczenie sprzętu elektronicznego od wszystkich ryzyk ELECTRONIC EQUIPMENT PROTECT ( 
dział II, grupa 8, 9, 16) 
14. Ubezpieczenia szkód powstałych w następstwie roszczeń z tytułu odpowiedzialności zawodowej, w tym 
konsultantów komputerowych (COMPUTER CONSULTANT PI PROTECT), księgowych ( ACCOUNT PI 
PROTECT), prawników ( LAWYER PI PROTECT), menedżerów (MANAGER PI PROTECT) ( dział II, grupa 
13) 
15. Ubezpieczenie odpowiedzialności cywilnej zawodowej przewoźnika drogowego TRANSPORT PROTECT 
(dział II, grupa 10) 
16. Ubezpieczenie wszystkich ryzyk budowy CONSTRUCTION ALL RISK PROTECT ( dział II, grupa 8, 9, 
16) 
17. Ubezpieczenie wszystkich ryzyk montażu ERECTION ALL RISK PROTECT ( dział II, grupa 8, 9, 16) 
18. Ubezpieczanie maszyn i urządzeń budowlanych od uszkodzeń CONTRACTOR PLANT MACHINERY 
PROTECT ( dział II, grupa 8, 9) 
19. Ubezpieczenie Odnawialnych Źródeł Energii (Dział II, grupa 8, 9, 13) 
20. Ubezpieczenie Kosztów Leczenia Obcokrajowców na terenie Rzeczypospolitej Polskiej (Dział II, grupa 1, 
2, 13) 
 
Agent nie jest uprawniony do: 
1) zawierania umów ubezpieczenia, w tym wystawiania polis lub innych dokumentów potwierdzających 
zawarcie umowy ubezpieczenia, 
2) składania jakichkolwiek oświadczeń związanych z zawarciem lub wykonywaniem umów ubezpieczenia, a 
w szczególności do: 
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a) potwierdzania rozpoczęcia ochrony ubezpieczeniowej tymczasowej lub stałej, 
b) dokonywania jakichkolwiek zmian w treści umów ubezpieczenia, w tym polis lub innych 
dokumentów potwierdzających zawarcie umowy ubezpieczenia, 
c) dokonywania zmiany terminu płatności lub zmiany wysokości składek ubezpieczeniowych, 
d) składania oświadczeń woli związanych z akceptacją lub odmową akceptacji roszczeń wynikających 
z umowy ubezpieczenia, 
e) składania oświadczeń lub przekazywania Klientom informacji, które mogłyby zostać 
zinterpretowane jako obietnica uprawnień lub korzyści lub zaciągnięcie zobowiązania innego niż 
określone w ogólnych warunkach ubezpieczenia, polisie lub w innym dokumencie potwierdzającym 
zawarcie umowy ubezpieczenia, bądź zwolnienie z jakiegokolwiek zobowiązania, 

3) przyjmowania jakichkolwiek środków pieniężnych związanych z wykonywaniem zawartych za jego 
pośrednictwem umów ubezpieczenia, 
4) udzielania jakichkolwiek pełnomocnictw lub upoważnień w imieniu Agenta, 
 
Agent obowiązany jest okazywać Klientowi niniejsze Pełnomocnictwo przy pierwszej czynności należącej do 
zakresu działalności agencyjnej oraz na każde żądanie Klienta.  
 
 
Pełnomocnictwo niniejsze może być w każdym czasie odwołane przez Towarzystwo. W każdym przypadku 
Pełnomocnictwo wygasa wraz z rozwiązaniem lub wygaśnięciem Umowy. 
 

 

 

................................................................            
Towarzystwo        
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